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			More than 3,500 words of vocabulary that are essential to any student that is already in or intending to get into higher education, undertaking studies related to Political and Social Sciences, Business Studies or generally speaking university-level English. This book also provides the key and core vocabulary necessary for any student intending to sit official examinations for the French Civil Service.

			There are 7 chapters, all divided into sub-themes, with fields such as Politics and Government, Society, International Relations, Work and Journalism, as well as the burning issues of the Environment and Gender and Discrimination.

			Each section is followed by exercises to acquire, practice and remember the words. Translation exercises are also included, with a number of extracts taken from the English-speaking press. All of them have answers and suggested translations to give students or candidates the means to improve their knowledge and skills.

			Throughout the book, there is cultural and civilisational material that is provided that is always succinct so as to make it easy to remember.

			 

			With 3,500 words on specialised topics, any student cannot fail to have in one book all of the vocabulary necessary to help them on the road to successfully being prepared for studies and future examinations, whatever they may be.

		


		
			Chapter 1

			Politics and Government

			A. Elections

			      

			absentee ballot     	vote par correspondance

			absolute majority     	majorité absolue

			abstainer     	abstentionniste

			abstention     	abstention

			abstention rate     	taux d’abstention

			acceptance speech     	discours d’acceptation

			amendment     	amendement

			ballot box     	urne électorale

			ballot paper     	bulletin de vote

			ballot selfie     	selfie dans l’isoloir

			bipartisan     	biparti

			blank vote     	vote blanc

			block vote     	vote en bloc

			by-election     	élection partielle

			campaign     	campagne

			campaign ad     	publicité de campagne

			campaign finance     	financement de campagne

			campaign mailing     	mailing de campagne

			campaigner     	militant

			candidacy     	candidature

			candidate     	candidat

			canvassing     	prospection

			caucus     	caucus

			citizen     	citoyen

			closed primary     	primaire fermé

			constituency     	circonscription

			constituent     	électeur

			contender     	concurrent

			contributor     	donateur

			
				
					Majority at Westminster, the House of Commons, UK Parliament

					326 seats, just over half of the seats (650), must be held so that a government will have a simple majority. However, the working majority is less (since the Speaker, the three Deputy Speakers and anyone elected (currently 7 MPs) from Sinn Fein (who do not take up their seats in Westminster do not participate in votes). So, the 2019, working majority is 320 seats.

				

			

			convention     	convention

			counting of votes     	dépouillement des votes

			cross-party/coalition majority     	majorité multipartite/de coalition

			debate     	débat

			debater     	débatteur

			defeat     	défaite

			delegate     	délégué

			direct election     	élection directe

			direct suffrage     	suffrage direct

			dissolution     	dissolution

			dissolved     	dissous

			donor     	donateur

			election reform     	réforme électorale

			electoral college     	collège électoral

			electoral fraud     	fraude électorale

			electoral roll     	liste électorale

			electorate     	électorat

			eligibility     	admissibilité

			enactment     	promulgation

			exit poll     	sondage à la sortie des bureaux de vote

			first ballot     	premier tour de scrutin

			first round of elections     	premier tour des élections

			front runner     	grand favori

			general elections     	élections générales

			handshake     	poignée de main

			hung parliament     	parlement sans majorité

			incumbent     	titulaire/sortant

			indirect suffrage     	suffrage indirect

			ineligibility     	inéligibilité

			landslide     	écrasante (victoire)

			landslide victory     	victoire écrasante

			leader     	chef

			leadership qualities     	qualités de leader

			leaflet     	brochure

			list system     	système de liste

			local elections     	élections municipales/locales

			loser     	perdant

			majority     	majorité

			mandate     	mandat

			manifesto     	programme électoral

			marginal constituency     	circonscription marginale

			media     	médias

			midterm elections     	élections de mi-mandat/midterms

			multi-party politics     	politique multipartite

			nominee     	candidat

			open primary     	élection primaire

			opinion poll     	sondage d’opinion

			opponent     	adversaire

			opposition     	opposition

			outgoing     	sortant

			overall majority     	majorité globale

			pamphlet     	brochure/propagande électorale

			party-political broadcast     	émission électorale

			
				
					Referendum

					Referendums in the United Kingdom are seen as unconstitutional and without great value since they do not have to legally be acted upon. They are rarely used. There have been three UK nationwide referendums in the UK:

					•1975, to continue membership of the EU (YES vote at 67.23%).

					•2011, to have an alternative voting system than the first-past-the-post one (NO vote at 67.9%).

					•2016, asking whether or not the UK should remain part of or leave the EU (LEAVE vote, 51.89%).

					There have been other referendums but there have not been very many and there have not been any other national ones.

				

			

			personal appearance     	le fait d’apparaître en personne

			platform     	plate-forme

			plebiscite     	plébiscite

			pledge     	promesse électorale

			plurality     	pluralité

			policy     	politique (ce qui est appliqué)

			political      	politique (adj.)

			political machines     	machines politiques

			political symbols     	symboles politiques

			politician     	politique (personne)

			politics     	politique (science)

			poll     	sondage

			poll card     	carte de scrutin

			polling clerk     	greffier de scrutin

			polling day     	jour des élections

			polling station     	bureau de vote

			pollster     	sondeur

			popular vote     	vote populaire

			popularity rating     	cote de popularité

			postal vote     	vote par voie postale

			poster     	affiche

			presidential election     	élection présidentielle

			presiding officer     	président (de bureau de vote)

			press secretary     	attaché de presse

			presumptive nominee     	candidat présumé

			promises     	promesses

			proportional representation     	représentation proportionnelle

			prorogation     	prorogation

			protest vote     	vote de protestation

			proxy vote     	vote par procuration

			Queen’s speech     	Discours de la Reine

			recount     	recomptage des votes

			redistricting     	redécoupage électoral

			referendum     	référendum

			registered     	inscrit

			relative majority     	majorité relative

			representative     	représentant

			returning officer     	directeur de scrutin

			
				
					Gerrymandering

					The term was coined on 26th March 1812, in reference to Governor Elbridge Gerry, who agreed to the redistricting of Massachusetts during the Senate elections there, in order to benefit his Democratic-Republican Party. It was said to resemble a Salamander.

				

			

			running mate     	partenaire de course

			safe seat     	siège sûr

			second ballot     	second tour de scrutin

			secret ballot     	vote à bulletin secret

			silent majority     	majorité silencieuse

			sitting     	séance

			snap election     	élection surprise

			speech     	discours

			spin     	influence/communication politique

			spin doctor     	conseiller en communication politique

			spoiled ballots     	votes nuls

			
				
					(Universal) Suffrage (UK)

					Universal suffrage, with voting rights for women came about in 1918. However, it was partially universal (excluding voting rights for women under the age of 30 or those that did not own property). The Equal Franchise Act of 1928 brought about complete universal suffrage in the UK.

					In 1832 only 3% of the population in England and Wales had the right to vote. Reform Acts of 1832, 1867 and 1884, gradually widened that number and increased suffrage. Lord Charles Grey, the UK Prime Minister (1830-1834) stated that it was essential “to prevent the necessity of revolution” in 1832.

					The Secret Ballot was introduced in 1872.

					Until 1791, Catholics were excluded from voting in the UK.

				

			

			spoilt ballot     	bulletin nul

			stance     	position

			straw vote     	vote de paille

			Super Tuesday     	Super mardi

			swing vote     	vote décisif

			swing voters     	électeurs versatiles

			tactical voting     	vote tactique

			tactics     	tactiques

			tally     	pointage

			tellers     	scrutateurs

			term     	terme

			term limits     	limites de durée

			the run-off/second round     	second tour des élections

			to abstain     	s’abstenir

			to be on the electoral roll     	être sur la liste électorale

			to be registered to vote     	être inscrit sur la liste électorale

			to bribe     	corrompre

			to call a snap election     	appeler une élection anticipée

			to call an election     	appeler une élection

			to campaign     	faire campagne

			to canvass     	faire une tournée électorale/faire campagne

			to cast a vote     	voter

			to challenge someone     	défier qqn

			to choose     	choisir

			to come into office     	entrer en fonction

			to compete for someone     	concourir pour qqn

			to contest a seat     	disputer un siège

			to count     	compter/dépouiller

			to debate     	débattre

			to elect     	élire

			to gag the opposition     	bâillonner l’opposition

			to gerrymander     	faire du charcutage électoral

			to go to the polls     	aller aux urnes

			to invalidate     	invalider

			to launch a campaign     	lancer une campagne

			to lose     	perdre

			to make a speech     	faire un discours

			to obtain a majority     	obtenir l’appui de la majorité

			to press the flesh     	prendre un bain de foule

			to recount     	recompter

			to represent     	représenter

			to rig     	truquer (une élection)

			to run for office     	se présenter aux élections

			to spin     	faire influence sur l’opinion politique

			to stand as candidate     	se porter candidat

			to stuff ballot boxes     	bourrer les urnes (faux bulletins)

			to turn out     	participer

			to vote by proxy     	voter par procuration

			to win office     	être élu

			to win the election     	gagner l’élection

			to withhold     	retenir

			to woo voters     	courtiser les électeurs

			turnout     	taux de participation

			
				
					Voting age

					The Representation of the People Act 1969 lowered the age of voting from 21 to 18 years of age in the UK.

					However, the Scottish Parliament has reduced the age of voting in Scottish elections to the age of 16, since 2015.

				

			

			two-stage election     	élection à deux tours

			under-representation     	sous-représentation

			universal suffrage     	suffrage universel

			useful vote     	vote utile

			veto     	veto

			victory     	victoire

			volunteers     	bénévoles

			vote     	vote

			voter     	électeur

			voting age     	âge de voter

			voting booth     	isoloir

			voting machine     	machine à voter

			voting system     	système de vote

			winner     	gagnant

			writ of election     	bref électoral

			youth     	jeunesse

			Exercises

			Translation

			
A. English to French

			Translate the following sentences using the vocabulary from the lists above. Suggested answers are provided afterwards.

			1.	The second ‘Queen’s Speech’ ends a session of parliament

			2.	Initially, the proposed legislation was going to be featured in the Queen’s Speech on 9 May.

			3.	Boris Johnson is set to win a landslide Tory majority of 86 seats in the general election, according to an exit poll.

			4.	The poll, conducted by Ipsos Mori for the BBC, ITV and Sky News, suggested the Conservatives would win 368 seats, with Labour on 191 and the SNP on 55.

			5.	If the forecast is correct, the Prime Minister will return to power with a commanding mandate enabling him to drive through his Brexit deal.

			6.	It would represent the largest majority for a Tory leader since Margaret Thatcher in the 1980s, as well as Labour’s heaviest defeat since 1935.

			7.	How many seats are needed for a majority?

			8.	There is a total of 650 seats in the House of Commons, so a party needs to win 326 seats in order to command a majority and have a realistic chance of getting its laws through parliament. (Q. 3-8 taken from The Economist, 12th December 2019).

			9.	The Queen’s Speech takes place on Thursday, one week after the Conservatives secured a majority at the general election.

			10.	The last Queen’s Speech was held just nine weeks ago. So, what is it and why is another one happening?

			11.	What is the Queen’s Speech?

			12.	The Queen’s Speech provides the government with an opportunity to highlight its priorities for the months ahead.

			13.	It forms part of the State Opening of Parliament ceremony, which marks the start of the parliamentary year.

			14.	The ceremony begins with a procession, in which the Queen travels from Buckingham Palace to Westminster – usually by carriage. (Q. 9-14 taken from BBC, 16th December 2019).

			B. French to English

			Translate the following sentences using the vocabulary from the lists above. Suggested answers are provided afterwards.

			1.	Les donateurs (inscrit sur la liste électorale au Royaume-Uni, par exemple) peuvent contribuer au financement de compagne pour les élections générales britanniques, et ce sans limites imposées.

			2.	Le dépouillement des votes doit toujours avoir lieu dans un bureau de vote dans la présence du président du bureau afin d’éviter tout problème.

			3.	La politique multipartite est un élément fondateur de la démocratie.

			4.	Le vote à bulletin secret a été introduit après la promulgation de la loi des Bulletin de 1872, de Edward Leatham.

			5.	Le suffrage universel existe depuis 1918 quand les femmes ont obtenu le droit de vote.

			6.	Historiquement, le Royaume-Uni n’a eu que trois referendums dans le pays.

			7.	Être inscrit sur la liste électorale peut se faire à partir de l’âge de 18 ans.

			8.	Le 8 juin 2017, après le referendum de 2016, les électeurs britanniques sont allés urnes à la demande de Theresa May, afin de lui permettre d’obtenir l’appui de la majorité.

			9.	La prorogation ou la convocation d’une session parlementaire, historiquement, étaient des prérogatives royales. Désormais, c’est le gouvernement qui décide.

			10.	Il n’y a pas de mécanisme légal permettant aux députés de s’opposer à une prorogation. Ils peuvent à la rigueur approuver une législation réduisant sa durée. (Q. 9-10, Le Monde, le 29 août 2019).



			Further reading

			The State Opening of Parliament is the formal start to parliamentary sessions of the UK Parliament. The Queen’s Speech (alternatively the King’s Speech, in times of a male monarch on the throne) is the speech that is given by the monarch in a symbolic address that takes place in the House of Lords, the Upper Chamber of the Parliament. The speech is always read by the monarch and is always written by the government that is in power or that has just come to power. It is a highly symbolic ceremony in which the three separate branches of government are present together: the Crown-in-Parliament (the Queen, the House of Lords and the House of Commons), or the Legislature; the Queen-in-Council, (Minister’s and the Privy Council), representing the Executive; and the Queen-on-the-Bench (Judges), representative of the Judiciary. The Queen leaves Buckingham Palace, but before she does, the cellars of Westminster are searched by the Yeoman of the Guard, in memory of the 1605 Gunpowder Plot against the Protestant King, James I by the Catholics led by Robert Catesby. A “hostage MP” is delivered up as a “prisoner” while the Queen goes to Parliament, to ensure her safe return. The ceremony today is a reminder that the safety of the monarch had to be ensured while entering a Parliament that could be hostile to them, stemming from the time of Charles I in 1649 and the English Civil War. The Queen goes to the House of Lords and takes her seat on the throne wearing the Imperial State Crown. Black Rod then proceeds to the House of Commons. No monarch since Charles I in 1642 has entered the House of Commons (he attempted to arrest 5 Members of Parliament). As Black Rod arrives at the doors of the Commons, the doors are slammed shut. He or she bangs the Black Rod mace on the door three times and they are opened, signifying the independence of the House of Commons from the control of the monarch. The MPs are then summoned to the House of Lords to attend the Queen’s Speech, or the “Speech from the Throne”. It is written on goatskin vellum and is read in a neutral fashion, without any inflection of disapproval or approval, with regular reference to “My Government will…” followed by the proposed bills that the government wishes to pass in the session being opened.

			Suggested Answers

			Translation

			A.	English to French

			1.	The second ‘Queen’s Speech’ ends a session of parliament.

			Le deuxième « discours de la Reine » marque la fin d’une session parlementaire.

			2.	Initially, the proposed legislation was going to be featured in the Queen’s Speech on 9 May.

			Au départ, la législation proposée devait être présentée dans le Discours de la Reine le 9 mai.

			3.	Boris Johnson is set to win a landslide Tory majority of 86 seats in the general election, according to an exit poll.

			Selon un sondage à la sortie des bureaux des votes, Boris Johnson remportera une majorité écrasante pour le Partie conservateur de 86 sièges aux élections législatives.

			4.	The poll, conducted by Ipsos Mori for the BBC, ITV and Sky News, suggested the Conservatives would win 368 seats, with Labour on 191 and the SNP on 55.

			Le sondage, mené par Ipsos Mori pour la BBC, ITV et Sky News, suggère que les conservateurs gagneraient 368 sièges, suivi du Parti travailliste avec 191 et le SNP avec 55.

			5.	If the forecast is correct, the Prime Minister will return to power with a commanding mandate enabling him to drive through his Brexit deal.

			Si les prévisions sont correctes, le Premier ministre reviendra au pouvoir avec un mandat lui permettant de gouverner le pays et de mener à bien son accord sur le Brexit.

			6.	It would represent the largest majority for a Tory leader since Margaret Thatcher in the 1980s, as well as Labour’s heaviest defeat since 1935.

			Il représenterait la plus grande majorité pour un chef du Parti conservateur depuis Margaret Thatcher dans les années 1980, ainsi que la plus lourde défaite de Labour depuis 1935.

			7.	How many seats are needed for a majority?

			Combien de sièges faut-il pour obtenir une majorité ?

			8.	There is a total of 650 seats in the House of Commons, so a party needs to win 326 seats in order to command a majority and have a realistic chance of getting its laws through parliament. (Q. 3-8 taken from The Economist, 12th December 2019).

			La Chambre des communes compte 650 sièges au total. Un parti doit donc gagner 326 sièges pour obtenir la majorité et avoir une chance réaliste de faire adopter ses lois par le Parlement. (Q. 3-8 tirées de The Economist, 12 décembre 2019).

			9.	The Queen’s Speech takes place on Thursday, one week after the Conservatives secured a majority at the general election.

			Le discours de la Reine aura lieu ce jeudi, une semaine après que les conservateurs ont obtenu la majorité aux élections générales. (Il est à noter, contrairement à ce que l’on pense généralement, « après que » n’est pas suivi du Subjonctif).

			10.	The last Queen’s Speech was held just nine weeks ago. So, what is it and why is another one happening?

			Le dernier discours de la Reine a eu lieu à peine il y a neuf semaines. Alors qu’est-ce que c’est et pourquoi en faut-il à nouveau ?

			11.	What is the Queen’s Speech?

			Qu’est-ce que le discours de la Reine ?

			12.	The Queen’s Speech provides the government with an opportunity to highlight its priorities for the months ahead.

			Le discours de la Reine donne au gouvernement l’occasion de souligner ses priorités pour les mois à venir.

			13.	It forms part of the State Opening of Parliament ceremony, which marks the start of the parliamentary year.

			Il fait partie de la cérémonie d’ouverture officielle du Parlement, qui marque le début de l’année parlementaire.

			14.	The ceremony begins with a procession, in which the Queen travels from Buckingham Palace to Westminster – usually by carriage. (Q. 9-14 taken from BBC, 16th December 2019).

			La cérémonie commence par une procession, au cours de laquelle la Reine se rend de Buckingham Palace à Westminster – généralement en calèche. (Q. 9-14 tirées de la BBC, 16 décembre 2019).

			B.	French to English

			1.	Les donateurs (inscrit sur la liste électorale au Royaume-Uni, par exemple) peuvent contribuer au financement de compagne pour les élections générales britanniques, et ce sans limites imposées.

			Donors (registered on the electoral rolls in the United Kingdom, for instance) may contribute to campaign financing for the British general elections, without any imposed limit.

			2.	Le dépouillement des votes doit toujours avoir lieu dans un bureau de vote dans la présence du président du bureau afin d’éviter tout problème.

			The counting of votes must always take place in a polling station in the presence of the presiding officer so as to avoid any problems.

			3.	La politique multipartite est un élément fondateur de la démocratie.

			Multi-party politics is a founding element of democracy.

			4.	Le vote à bulletin secret a été introduit après la promulgation de la loi des Bulletin de 1872, de Edward Leatham.

			The secret ballot was introduced after the enactment of the Ballot Act 1872, by Edward Leatham.

			5.	Le suffrage universel existe depuis 1918 quand les femmes ont obtenu le droit de vote.

			Universal suffrage has existed since 1918, when women got the right to vote.

			6.	Historiquement, le Royaume-Uni n’a eu que trois referendums dans le pays.

			Historically speaking the United Kingdom has only ever had three referendums in the country.

			7.	Être inscrit sur la liste électorale peut se faire à partir de l’âge de 18 ans.

			From the age of 18 years of age it is possible to be registered to vote.

			8.	Le 8 juin 2017, après le referendum de 2016, les électeurs britanniques sont allés urnes à la demande de Theresa May, afin de lui permettre d’obtenir l’appui de la majorité. Malheureusement, ce n’était pas le cas.

			On 8th June 2017, after the 2016 referendum, British voters went to the polls at the request of Theresa May, in order to enable her to obtain a majority. Unfortunately, it was not to be the case.

			9.	La prorogation ou la convocation d’une session parlementaire, historiquement, étaient des prérogatives royales. Désormais, c’est le gouvernement qui décide.

			The prorogation or summoning of a parliamentary session, was, historically speaking, a royal prerogative. But it is now the government that decides.

			10.	Il n’y a pas de mécanisme légal permettant aux députés de s’opposer à une prorogation. Ils peuvent à la rigueur approuver une législation réduisant sa durée. (Q. 9-10, Le Monde, le 29 août 2019).

			There is no legal mechanism allowing Members of Parliament to object to prorogation. They can, at the very most, pass legislation that reduces its length.

			Newspapers

			
This is a short extract from an article and is related to the chapter of vocabulary. Read it and it will help you understand the context of how the vocabulary is used.

			The Guardian view on election 2019: it’s about Brexit above all

			31st October 2019. The Guardian.

			If the leavers, the Conservative reactionaries, the neoliberals and the ranks of Britain’s rightwing press – to say nothing of their friends Donald Trump and Vladimir Putin – had had their way, Friday would have been Britain’s first day outside the European Union since 31 December 1972. But the Halloween deadline has come and gone. Instead, largely as a result of the ruthless parliamentary exposure of Boris Johnson’s shabby political quackery, Britain remains part of Europe. Friday is therefore a day for relief and a modest celebration, not for defeat or dejection. A place in Europe, for which so many have fought so hard over the last three and a half years, remains ours. But its future now rests on the result of the general election in six weeks’ time.

			Mr. Johnson captured the prime ministership in July on a shamelessly false prospectus. He promised he could get Britain out by 31 October, “whatever happens”. He told his party conference that it would happen “come what may”. He said he would rather be “dead in a ditch” than ask for another extension. Enough Tory members – 90,000 mainly white, elderly men living in southern England (fewer people than the population of Tunbridge Wells) – were taken in by this for him to oust Theresa May. But, as with most of Mr. Johnson’s promises, these were merely cheap words. Like Mrs. May, he ran into the stubborn reality that a majority of MPs want to stop any precipitate departure from the EU. Rather than compromise, as he should have done, Mr. Johnson has now bounced the Commons into a premature election.

			He may have been its leader for only a little over three months, but Mr. Johnson has had a major impact on his party. He has triggered and presided over a transformation of the Tories into a rightwing nationalist party. What was once a broadly-based movement of the centre-right is now a political sect, defined by a single issue, Brexit, which increasingly places the party on the wrong side of history.

			a) Translate the extract into French.



			Suggested ARTICLE Translation

			Le point de vue du Guardian sur l’élection 2019 : c’est avant tout le Brexit

			31 octobre 2019. The Guardian.

			Si les « remainers » (les partisans du maintien dans l’Union européenne), les réactionnaires du Parti conservateur, les néolibéraux et la presse britannique de la droite – sans parler de leurs amis Donald Trump et Vladimir Poutine – avaient réussi, vendredi aurait été le premier jour pour la Grande-Bretagne en dehors de l’Union européenne depuis le 31 décembre 1972. Mais la date limite d’Halloween est passée. Au lieu de cela, en grande partie à cause de l’exposition parlementaire impitoyable du charlatanisme politique minable de Boris Johnson, la Grande-Bretagne demeure un membre de l’Europe. Ce vendredi est donc un jour de soulagement et une modeste célébration, pas de défaite ou de découragement. Une place en Europe, pour laquelle tant de personnes se sont battues si durement au cours des trois dernières années et demie, reste la nôtre. Mais son avenir dépend désormais du résultat des élections législatives dans six semaines.

			M. Johnson a remporté le poste de Premier ministre en juillet sur un prospectus sans vergogne. Il a promis qu’il pourrait faire sortir la Grande-Bretagne d’ici le 31 octobre, « quoi qu’il arrive ». Il a dit à sa conférence de parti que cela arriverait « quoi qu’il arrive ». Il a dit qu’il préférait être « mort dans un fossé » plutôt que de demander une autre prolongation. Assez de membres conservateurs – 90 000, principalement des hommes blancs et d’un certain âge vivant dans le sud de l’Angleterre (moins de personnes que la population de la circonscription de Tunbridge Wells) – ont été dupés par tout cela dans le but d’évincer Theresa May. Mais, comme pour la plupart des promesses de M. Johnson, ce ne sont que des belles paroles. Tout comme Mme May, il s’est heurté à la réalité obstinée qu’une majorité de députés veut arrêter tout départ précipité de l’UE. Plutôt que de faire des compromis, comme il aurait dû le faire, M. Johnson a maintenant renvoyé d’un coup la Chambre des Communes vers des élections prématurées.

			Il n’était peut-être son chef que depuis un peu plus de trois mois, mais M. Johnson a eu un impact majeur sur son parti. Il a déclenché et mené une transformation des conservateurs en un parti nationaliste de droite. Ce qui était autrefois un mouvement largement répandu au centre-droit est maintenant une secte politique, définie par un seul problème, le Brexit, qui place de plus en plus le parti du mauvais côté de l’histoire.

			B. Regimes

			      

			absolute monarchy     	monarchie absolue

			activism     	activisme

			activist     	activiste

			agreement/disagreement     	accord/désaccord

			alliance     	alliance

			anarchism     	anarchisme

			anarchist     	anarchiste

			anarchy     	anarchie

			approval/disapproval     	approbation

			aristocracy     	aristocratie

			aristocrat     	aristocrate

			aristocratic     	aristocratique

			autocracy     	autocratie

			banana republic     	république bananière

			band society     	société de bandes

			baron     	baron

			
				
					Loan words such as ‘coup’ in English are words borrowed from foreign languages. There are a number of them in English. ‘Coup d’état’ was first introduced in the early 19th century into the English language, it is now shortened to ‘coup’ most of the time. Others include ‘cul-de-sac’, or ‘faux pas’, ‘laissez faire’ (economics), ‘raison d’être’ or ‘RSVP’, for example.

				

			

			baroness     	baronne

			Bill of Rights     	Déclaration des droits

			bone of contention     	pomme de discorde

			capitalism     	capitalisme

			centre     	centre

			citizen     	citoyen

			civil rights     	droits civiques

			civilian dictatorship     	dictature civile

			clash     	choc

			class struggle     	lutte des classes

			cleavage     	clivage

			colonialism     	colonialisme

			communism     	communisme

			confederation     	confédération

			conservatism     	conservatisme

			constitution     	constitution

			constitutional monarchy     	monarchie constitutionnelle

			constitutional republic     	république constitutionnelle

			coronation     	couronnement

			count     	comte

			countess     	comtesse

			country     	pays

			coup     	coup d’état

			crowned republic     	république couronnée

			democracy     	démocratie

			democratic     	démocratique

			democratic republic     	république démocratique

			despot     	despote

			despotism     	despotisme

			dictator     	dictateur

			dictatorial     	dictatorial

			dictatorship     	dictature

			direct democracy     	démocratie directe

			divine right     	droit divin

			duchess     	duchesse

			duke     	duc

			earl     	comte

			elective monarchy     	monarchie élective

			electocracy     	électocratie

			emir     	émir

			emperor     	empereur

			empire     	empire

			empress     	impératrice

			equality     	égalité

			extremist     	extrémiste

			fascism     	fascisme

			federal     	fédéral

			federal republic     	république fédérale

			federation     	fédération

			feudalism     	féodalisme

			financing     	financement

			fraternity     	fraternité

			freedom     	liberté

			full powers     	pleins pouvoirs

			gentry     	noblesse

			government     	gouvernement

			hard-line policies     	politique dure

			head of state     	chef de l’état

			heir     	héritier

			heir apparent     	héritier apparent

			heiress     	héritière

			human rights     	droits de l’homme

			ideologist     	idéologue

			ideology     	idéologie

			imperial     	impérial

			imperialism     	impérialisme

			in power     	au pouvoir

			Islamic republic     	république islamique

			king     	roi

			kingdom     	royaume

			kingly     	royal

			kleptocracy     	kleptocratie

			Labour     	Parti travailliste (GB)

			lady     	dame

			leader     	chef

			leadership     	direction

			left-wing     	de gauche

			
				
					Liquid Democracy

					Liquid democracy is a system that was put forward in the latter part of the 19th century. It is somewhere in between direct and representative democracy, in so far that an individual is able to vote for and delegate a vote to another individual but retain the power to withdraw that voting right at any time.

				

			

			legitimacy     	légitimité

			legitimate     	légitime

			liberal democracy     	démocratie libérale

			liberty     	liberté

			liquid democracy     	démocratie liquide

			lord     	seigneur

			manifesto     	manifeste (électoral 		ou politique)

			Marxism     	Marxisme

			
				
					Netocracy

					Invented in the 1990s and the belief that an elite (aristocracy) possesses power in the world because it has access to the internet and to new technologies in general.

				

			

			meritocracy     	méritocratie

			military dictatorship     	dictature militaire

			military junta     	junte militaire

			moderate     	modéré

			monarch     	monarque

			monarchism     	monarchisme

			nation     	nation

			nation-state     	État-nation

			national     	national

			national government     	gouvernement national

			national socialism     	Socialisme national

			nationalism     	nationalisme

			nationalist     	nationaliste

			Nazism     	Nazisme

			nepotocracy     	néptocratie

			netocracy     	netocratie

			nobility     	noblesse

			noble     	noble (adj.)

			nobleman     	noble (personne (m))

			noblewoman     	noble (personne (f))

			nomocracy     	nomocratie

			ochlocracy     	gouvernement de populace

			oligarchy     	oligarchie

			opposition party     	parti d’opposition

			parliamentary democracy     	démocratie parlementaire

			parliamentary republic     	république parlementaire

			party conference     	conférence du parti

			party congress     	congrès du parti

			party leader     	chef du parti

			party members     	membres du parti

			party membership     	adhésion à un parti

			party official     	fonctionnaire du parti

			peer     	pair

			peerage     	pairie

			people’s republic     	république populaire

			platform     	plate-forme

			pluralism     	pluralisme

			plutocracy     	ploutocratie

			police state     	état policier

			political dissent     	dissidence politique

			political dissidence     	dissidence politique

			political leaning     	penchant politique

			position     	position

			president     	président

			presidential     	présidentiel

			presidential republic     	république présidentielle

			prince     	prince

			princess     	princesse

			progressive     	progressif

			putsch     	putsch

			putschist     	putschiste

			quarrel     	querelle

			queen     	reine

			radicalism     	radicalisme

			rank-and-file     	militants de base

			reactionary     	réactionnaire

			reformist     	réformiste

			reign     	règne

			representative democracy     	démocratie représentative

			republican     	républicain

			revolutionary     	révolutionnaire

			rift     	tension/désaccord/rupture

			right-wing     	de droite

			Royal Family     	Famille royale

			royal     	royal

			regal     	royal

			royalism     	royalisme

			royalty     	royauté

			ruler     	dirigeant/souverain

			ruling party      	parti au pouvoir/dirigeant

			sceptre     	sceptre

			separation of powers     	séparation des pouvoirs

			sheikh     	cheik

			slush fund     	caisse noire

			social democracy     	démocratie sociale

			socialism     	socialisme

			sovereign     	souverain

			Soviet democracy     	démocratie soviétique

			splinter party     	groupe dissident

			split     	se séparer/rompre avec

			squire     	écuyer

			stance     	position

			statesman     	homme d’état

			subject     	sujet

			sultan     	sultan

			support     	soutien

			swing     	oscillement/changement

			sympathizer     	sympathisant

			technocracy     	technocratie

			theocracy     	théocratie

			throne     	trône

			timocracy     	timocratie

			to abdicate     	abdiquer

			to advocate     	prôner/recommander : être partisan de

			to agree with     	être d’accord avec

			to approve of     	approuver

			to back     	soutenir

			to back-pedal     	revenir en arrière

			to challenge     	lancer un défi

			to complain     	se plaindre

			to condemn     	condamner

			to contradict     	contredire

			to criticize     	critiquer

			to depose     	déposer

			to disagree with     	être en désaccord avec

			to disapprove of     	désapprouver de

			to dispute     	se disputer/remettre en question

			to finance     	financer

			to found     	fonder

			to govern     	gouverner

			to hand out pamphlets     	distribuer des tracts/tracter

			to join a party     	devenir membre d’un parti

			to lead     	mener

			to lodge a protest     	déposer une plainte/protester contre

			to oppose     	s’opposer à

			to protest     	protester

			to question     	questionner/remettre en question

			to reform     	réformer

			to reign     	régner

			to rule     	régner

			to run      	gouverner

			to soften an opinion     	adoucir une opinion

			to succeed     	succéder à

			to support     	soutenir

			to swing      	(se) balancer/osciller

			to toughen a position     	durcir une position

			to usurp     	usurper

			totalitarian     	totalitaire

			totalitarian democracy     	démocratie totalitaire

			totalitarianism     	totalitarisme

			tribalism     	tribalisme

			turnabout     	retournement

			tyrannical     	tyrannique

			tyranny     	tyrannie

			tyrant     	tyran

			warlord     	chef militaire

			Exercises

			
A. Translate the following sentences from English into French, using the vocabulary from this section’s list:

			1.	The Bill of Rights was signed in 1688 and is considered as being a founding document in the setting up of democracy in England.

			2.	The United Kingdom has a constitutional monarchy and a parliamentary democracy.

			3.	The government is known for its hard-line policies.

			4.	The legitimacy of the leadership is always through elections that are democratically organized.

			5.	A banana republic is a term used to describe a country that is usually unstable, and dependent on the exportation of products that are limited resources, such as bananas.

			B. Translate the following sentences from French into English, using the vocabulary from this section’s list:

			1.	Le Bill of Rights Act 1689 établit que la succession au trône est réglementée par le Parlement et non par un droit divin, la fin de la monarchie absolue.

			2.	Même si la théorie de la monarchie absolue en Angleterre était promue par des rois tels que Charles I, elle n’avait pas réussi à prendre autant d’ampleur dans le pays qu’en France.

			3.	La différence entre une république couronnée et une monarchie constitutionnelle est difficile à établir, les deux termes ayant sensiblement la même signification.

			4.	Karl Marx est l’auteur avec Friedrich Engels du Manifeste du Parti communiste.

			5.	La dissidence politique a toujours été sévèrement réprimé dans le pays, et ce depuis de nombreuses années.



			Suggested Answers

			Translation

			A.

			1.	The Bill of Rights was signed in 1688 and is considered as being a founding document in the setting up of democracy in England.

			La « Bill of Rights » (la Déclaration des droits d’Angleterre) a été signée en 1688 et est considérée comme un document fondateur de l’instauration de la démocratie en Angleterre.

			2.	The United Kingdom has a constitutional monarchy and a parliamentary democracy.

			Le Royaume-Uni a une monarchie constitutionnelle et une démocratie parlementaire.

			3.	The government is known for its hard-line policies.

			Le gouvernement est connu pour ses politiques radicales.

			4.	The legitimacy of the leadership is always through elections that are democratically organized.

			La légitimité de la direction passe toujours par des élections démocratiquement organisées.

			5.	A banana republic is a term used to describe a country that is usually unstable, and dependent on the exportation of products that are limited resources, such as bananas.

			Une république bananière est un terme utilisé pour décrire un pays généralement instable et dépendant de l’exportation de produits aux ressources limitées, comme les bananes.

			B.

			1.	Le Bill of Rights Act 1689 établit que la succession au trône est réglementée par le Parlement et non par un droit divin, la fin de la monarchie absolue.

			The Bill of Rights Act 1689 establishes that succession to the throne is regulated by Parliament and not by divine law, the end of absolute monarchy.

			2.	Même si la théorie de la monarchie absolue en Angleterre était promue par des rois tels que Charles I, elle n’avait pas réussi à prendre autant d’ampleur dans le pays qu’en France.

			Even if the theory of absolute monarchy in England was promoted by kings such as Charles I, it did not succeed in gaining as much importance in the country as in France.

			3.	La différence entre une république couronnée et une monarchie constitutionnelle est difficile à établir, les deux termes ayant sensiblement la même signification.

			The difference between a crowned republic and a constitutional monarchy is difficult to establish, the two terms having substantially the same meaning.

			4.	Karl Marx est l’auteur avec Friedrich Engels du Manifeste du Parti communiste.

			Karl Marx is the author along with Friedrich Engels of the Communist Manifesto.

			5.	La dissidence politique a toujours été sévèrement réprimé dans le pays, et ce depuis de nombreuses années.

			Political dissent has always been severely repressed in the country for many years.

			Newspapers

			
This is a short extract from an article and is related to the chapter of vocabulary. Read it and it will help you understand the context of how the vocabulary is used.

			British universities are a ‘product of colonialism’, National Union of Students

			Camilla Turner, Education Editor

			18th October 2019. The Telegraph.

			British universities are a “product of colonialism” and more needs to be done to challenge their “racist structures”, the National Union of Students has said.

			Some parts of UK higher education “have propagated systems that assure white privilege” and the system must be “decolonised”, according to a new manifesto which sets out the NUS’ priorities.

			It comes amid growing calls for universities to re-design courses to ensure they are not too dominated by white, male perspectives.
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